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SAABUIIE CEMMAPATU3AILIIT Y CYYACHOMY CUHTAKCUCI ®PAHIY3bKOI MOBH

YV emammi posensdacmocs make Hoge MogHe sguwe Gpanyy3vko2o cunmakcucy, sk cenapamusayis. Cenapamuszayis
AHANIZYEMBCS 3 MOYKU 30PY 1T CIMPYKMYPU, CURMAKCUYHUX (PYHKYIU Y PeUeHHT Ma KOMYHIKAMUBHO20 3HAYEHHSL Y MOGICHHI.

Knrouogi cnosa: excnpecugnuil CUHMAKCUc, cenapamu3ayis, po3uIeH08AHA CUHMAKCUYHA KOHCMPYKYis, 6a3ucHa vac-
MUHA BUCTIOBNEHHS (I0PO), BI0OKPEMAEHA YACMUHA BUCTOGIEHHA (CUNMA2MA).

B cmamve paccmampusaemca makoe HO80e A3bIK0GOE AGNEHUE QPAHYYICKO20 CUHmMaKcuca, kaxk cenapamusayus. Ce-
napamuzayusi AHATU3UPYEMcs ¢ MOYKU 3PEHUs e€ CIMPYKMYpbl, CUHMAKCUYECKUX DYHKYULL 8 NPeONONHCEHUU, KOMMYHUKA-
MUBHO20 3HAYEHUS 8 A3bIKE.

Knroueswvie cnosa: sxcnpeccusnulll CURMAKCUc, cenapamusayus, pacuieHénnas CUHMAaKCU4eckas KOHCmpyKyus, 0a-
BUCHASL 4ACb BbICKA3BIBAHUS (A0PO), OMOENEHHASA YACMb BbICKA3bI8ANUA (CUHMASMA).

The article dwells on the essence of cutting — a new phenomenon of French syntax. Cutting is analyzed from the
perspective of its structure, syntactic functions in the sentence and communicative meaning in speech.

Key words: expressive syntax, cutting, segmented syntactic construction, principal part of utterance (nuclear),
separated part of utterance (syntagma).

VY cuHTaKCHuHIH cucTeMi (paHIly3bKOi MOBH MPOTATOM ii PO3BUTKY BinOyBalOThCs MOCTIHHI 3MiHH, PyX, LIO IPH-
3BOJIUTH J0 CTHIIICTUYHOTO MIEPEPO3IO/ILTy CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIiH, /10 BHHUKHEHHS 3CYBIB Y CHHTAaKCHUHIN Oy 10Bi
MOBH TomI0. Bei 11l iHHOBaIii TOTPeOYIOTh IETaTbHOTO BUBUCHHSI, aHATI3Y, TIEPEOCMICIICHHS IS OLTBII TOBHOTO, KOMII-
JIEKCHOTO PO3YMiHHS CTaHy Cy4acHOI MOBH Ta IPE/ICTaBICHHS TEHACHIIIH 11 eBOIIOIIT 3aramom.

YV Hamomy JOCHiKeHI MH MA€EMO HA MeTi pO3TJITHYTH MOBHI SIBUINA, IO BiIOYBAIOThCSA BCEPENHI CydacHOTO (paH-
I[y3bKOT'O CHHTAKCHUCY i 00YMOBIIIOIOTH MOSIBY HOBUX CHHTAKCUYHUX CTPYKTYD.

Hacamniepen 3a3Ha4nMo, 110 CepeJ OCHOBHUX IPUYMH BUHUKHEHHS! HOBUX CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIIH JIOCITITHUKHU BKa-
3yIOTh Ha 3aJIOKHICTh CHHTAKCHYHUX 3MiH BiJI TAKHX COLIAJIBHUX (DaKTOPIB, IK PO3BUTOK MAaCOBOI'0 a/IpeCOBAHOTO MOBJICHHSI,
PO3MOBCIOKEHHS ITMPOKMX YCHUX KOHTAKTIB, IPOHUKHEHHSI YCHOT ()OPMH MOBJICHHS Y XyJO’KHIO JIITEepaTypy Ta B iHIII CTH-
JIi MICEMOBOT MOBH (TIyOJIIICTHKY, HAYKOBY TPO3Y i T.I1.). OcOONMBY yBary XOUeThCsl 3BepHYTH Ha BIUTUB PO3MOBHOI MOBH
Ha JIITepaTypHy: (haKTH )KUBOI pO3MOBHOI MOBH, BKOPIHIOIOUHCH y TIMCHMOBY MOBY, BIUTHBAIOTh HA il CTPYKTYPY, Ha CHCTEMHI
BIIHOILICHHSI B MOBi. ['OBOpSIUM 1PO CHHTAKCHC PO3MOBHOI MOBH, TO BiH XapaKTePHU3Y€EThCS OUIbLI YACTOTHUM Y)KUBAHHSIM
a(eKTHBHUX, CETMEHTOBAHHX, MAPLENbOBAHNX, YCIYEHIX KOHCTPYKILH 1 €, 3a3BUYaif, EMOTUBHUM i €KCIIPECHBHIM.

Ha nouatky 60-TuX poKiB 3’sIBUBCS TEpMiH “‘ekcrpecuBHUN cuHTakcuc” [1, c. 134]. MoBHi 3ac00M €KCIIPECHBHOTO 30-
Opa’keHHs TIYMAYMIHCh K OCOONHMBUHN XyIOXKHIHM MPHIOM, IO BIACTUBUHN “HOBIiT” MPO3i i 3HAXOAUTH CBOE BHPAKEHHS
Ha (OpMaTFHO-CHHTAKCUYIHOMY piBHI. CHHTaKCHYHA €KCIIPECHBHICTH ITOB’S3yBalach MEepeAyCiM i3 BIUIMBOM MTOCTHKU
(paHIy3pKHX TPO3aiKiB, 30kpemMa CTeHmans, IKUil caM OI[iHUB CTHJIb CBOTO poMaHy ‘“UepBoHe it yopHE” SIK “pO3KpHIIIe-
HUIT”, JIAKOHIYHUI, HACMYCHHUI OMOBIIHUM IWHAMI3MOM Ta migrekctoM. JIiHrBicTH 60-THX OmMMcaId OKpeMi 3aco0u eKc-
MIPECUBHOTO CHHTAKCHUCY; IX MPOBIIHOIO JYMKOIO € Te3a PO Te, IO 1ie — CIeliajbHi CHHTAKCUYHI KOHCTPYKIIT MUCHMO-
BOT MOBH, sIKi 0a3yIOTbCSl HA PO3WICHOBaHI CHHTAKCHYHIM OCHOBI (“pO3KpHIIEHUI CHHTAaKcUC”, “pyOanmii cHHTaKcuc”)
1 CIpaBISAIOTH TIEBHUH cTITicTHYHUH edekr [1, c. 112].

CyTHICTh CHHTaKCHYHOTO PO3WICHYBaHHS BimoOpasminack y TepMiHax “mapuemsmis’ (M. Koen), “cermenraris’”
(III. bammi, O.0. Pedeporcrka, H.O. [llurapesceka), “cenapatms3amis’ (O.0. AHApieBCHKA), “TPHETHYBATbHI KOHCTPYK-
uii” (B. T'ak, O.0. PedepoBcbka), npueiHyBanbHa YacTUHA PEYCHHsI, yTOYHEHHs 1 ToMy 1ofi0He. CeMaHTHYHE TPaKTy-
BaHH:, 00’ €M, OCOOJIMBOCTI CTPYKTYpH Ta (YHKIIIOHYBAHHS KOXKHOTO 3 IMOHSTH HAa JAHOMY €Talli PO3BUTKY JIIHTBICTUKU
MIPEACTABISIOTh AKTYAJbHI TeMH T0CIi/IZKeHHS [UIsl CHHTaKCHUCTIB.

VY paMKkax 11i€i cTaTTi MPOIOHYEMO IPOAHATI3yBaT! HA MaTepiaii (paHIly3bKOi MOBH TaKe SIBUIIIE Cy4aCHOTO CHHTAK-
CHCY, SIK ceTapaTu3allis. Y Hamriil HayKoBiil po3BiIIi MU OCTApAEMOCH y3aralbHUTH i JaTH TEOPETUIHE OOTPYHTYBaHHS
JTAHOMY MOBHOMY (hD€HOMEHY.

[epenycim, BapTo BKa3aTH, 110 Y JIHTBICTHYHIN JIiTEpaTypi iCHY€ JBI TOYKH 30py BIIHOCHO KBasidikamii cenapartu-
30BaHuX peueHb. OxHi MoBo3HaBi (O.0. AnzapieBcbka, B.B. Bunorpanos) po3risiiarors cenapatu3zoBaHi KOHCTPYKIIT
SIK CaMOCTIHHI peueHHs. B 0CHOBI iX Teopii JIeXKNUTh BUCHHS PO PEYCHHSI SIK PO CHHTaKCUYHY OJIMHHUINIO, KA XapaKTe-
PHU3YETHCS B3AEMOJIIEI0 CTPYKTYPHOI Ta KOMYHIKaTHBHOI QyHKIiN. [HaKIIe Kaxydu, Oy Ib-sKe pedeHHs € CaMOCTIHHOIO
KOMYHIKaTHBHOIO OJTMHHUIICIO, sIKa MA€ CBOE iHTOHaMiKHE (TpadivyHe) oPpOopMIICHHS, 10 BKa3ye Ha KOMYHIKaTHBHY 3aBep-
IICHICTh BUCJIOBJICHHS; I1€ MIJICHa CHHTAaKCHYHA CTPYKTYpa.

Sk 3a3nHagae O.0. AHIpieBCbKa, CenapaTH3alli€l0 HA3UBAETHCS SIBUIIE “KPalHBOTO BiJOKPEMIICHHSM”, MIPU SIKOMY
BiJJOKpEMJICHH WiIeH pedeHHs! (cJI0BO abo CIIOBOCIIONYYEHHS) IHTOHALINHO i Tpad)iqHO BUIUIIETHCS HE KOMOIO, SIK 1€
BiZIOYBa€THCS PU 3BUYAHHOMY BIIOKPEMJICHHI, @ KPAITKOIO 1, BUXOASYHM TaKUM YMHOM 32 HOPMAaTHBHY MEXY PEUCHHS,
YTBOPIOE CAMOCTIiiHY cHHTarmy [2, c. 80].

3rigHO IHIIOT TOYKHU 30Dy, CenapaTH30BaHi peUeHHs BU3HAYAIOTHCS IK HECAMOCTIHHI BiIPi3KH peueHb, iX pparMeHTH,
xo4a # BimokpemieHi rpagiuno (H.M. Bacunpesa, B.B. Ky3nenos, O.A. PedepoBcbka). ApryMeHTOM BHCTYTIAE Te, 10
CUHTarma (CJ0BO, IPyIa CIIiB, PEUYCHHS) BUCTYIIAE K CKJIa0Ba YaCTHHA I[JIOT cenapaTH30BaHOI CTPYKTYPH, OCKIIbKH
BOHA IMO3UIIHHO mpuJsirae 1o 6a30Boi ocHOBH. He3Baxkarouu Ha Te, 1[0 CHHTarMa € iHTOHaIliiHO odopmiieHo0, Bop-
MaJIbHO MapKOBaHOI0, OJTHaK, BOHA HE BUKOHYE 3a/I1aHOT KOMYHIKaTHBHOI (DYHKIIIT 11032 CenapaTH30BaHOIO CTPYKTYPOIO,
y BiIpuBi Bix 6230BOr0 peYCHHs, TOOTO HE € CEMaHTHYHO CaMOCTIiiHOIO [4, c. 89].
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Taxe po3ymiHHA cemapaTn3allii 30iraeTbes, OTOTOKHIOETHCS 13 TIIYMAaYeHHIM MTPHEIHYBATBHUX KOHCTPYKIIiH. SIK pe-
3yJIbTAT, MPOOJIEMOIO Cy4acCHOI'0 CHHTAKCHUCY € BU3HAUCHHS YITKUX KPUTEPIiB TX po3amMekyBaHHs. 3 1iboro mnpusoy, O.0.
AHJIpieBChbKa NHIIIE, 10 MPUEIHYBAIBHI KOHCTPYKIIIi MalOTh CBOIO crielin(iKy, OHAK BIIIMIHHICTD MK HUMH 1 “KpaiiHiM
BiJJOKpeMJIEHHSM” (TOOTO cerapaTH3alli€lo) iHo/I Jy’Ke pO3MHTa, HeCTiHKa, BayKKO BituyTHa [2, ¢. 77]. Tpanuuiiino, npu-
€IHYBAJTEHUMH Ha3UBAIOTHCS PEUCHHS, [0 MOYMHAIOTHCS i3 MIIPAAHOrO abo kK CypsIHOTO CHONYYHUKA MiCJIs KPAIKH.
®DopManIbHO — I1e OKPEMi pedeHHs, OJHAK CIIOTYYHUKOBHUH 3B’S30K YKa3ye€ Ha TiCHI JIOTIKO-3MiCTOBI BiTHOMICHHS JaHUX
MIPUEAHYBATBHUX KOHCTPYKIIIH 13 TOTIEpeHIM PEICHHSM.

OTxe, cenaparusallisi y OUIbIIOCTI BUITA/IKIB BUTJISIAE SIK PO3UICHYBAHHS PEUCHHS HA YACTHHH, KBAHTYBAHHS MOBHO-
ro notoky. [Tonpwu 11e, B OCHOBI TaKOro Wi€HyBaHHsI JIGKHUTh, BCE-TaKH, IPUETHAHHS €JIEMEHTIB MOBJICHHSI, LIIO TIepe/a-
10T Oe31ocepe/Hil MOTIK, PO3BUTOK JYMKH, acoIliallii B MOMEHT Ii BAHUKHEHHSI y CBIZIOMOCTI MOBIIS. A TOMY, Ha HaIly
IYMKY, Ml ceNapaTU3ami€lo JOLUTEHO PO3MIISAATH TaKUil MPUHOM SKCIPECUBHOIO CHHTAKCHCY MHUChMOBOT MOBH, IPH
SIKOMY PEYCHHS TUINTHCS Ha CAMOCTIiHHI Bilpi3ku (KOMYHIKaTHBHI OIMHUII), 0 TpadiyHO ¥ IHTOHAIIHO BHIIEH] K
OKpeMi peUCHHS, aJIe € TICHO 3B’ SI3aHUMH CEMaHTHIHO 1, SIK HACIiZIOK, YTBOPIOIOTHh HOBY Ha(Ppa3oBy €HICTh — CeTapaTu-
30BaHy KOHCTpPYKIIit0. OcoOIMBICTIO cenapaTu3oBaHol (pasu € Te, 1o ii ocHOBa (0a3uCHA YaCTHHA) HE BigoOpakae yciei
MOBHOTH 3MICTY BHCIIOBJICHHSI, SIK€ ITOCTYIIOBO, 110 Mipi cBOro (opMyBaHHsI, HAIISIETHCSI HOBUMH JETAIISIMU, JOTIOBHE-
HHSIMH, III0 OCOOJIMBUM YHMHOM NPHUKPITUISIOTHCS JI0 PaHillle CKa3aHOTOo i IHTOHANIHHO 3aBepIIeHOr0 pedeHHs. JIiHiHHIH
XapakTep MOBJICHHS BU3HAYAE €IMHY MOKITUBICTh PO3TAIIyBaHHS TAKUX CICMEHTIB: IIPHETHAHHS iX 10 BXKE 3aBEPLICHOTO
pedeHHs, TOOTO PO3MIIIEHHS MiCHs KPATKH.

CemapaTH3ariist IpeicTaBIse COO0I0 CBOEPITHUN MPHUKIIAL TiaCeKTHIHOT B3a€EMO/IIT “CTPYKTYypH” 1 “CHCTEMH”’, OCKIJIb-
KU MTPOSIBIISIETHCSI B OIHOYACHOMY MPOTIKaHHI MUCJICHHEBOTO aKTy 1 Horo BepOanbHOI (ikcarii. CTpyKTypHO caMOCTiiiHi,
IHTOHALIHO Ta rpadivuHO BIIOKPEMIICHHI €JIEMEHTH OTPUMYIOTh CBOE 3HAUEHHS JIMIIE 32 YMOBH BKIIIOUYEHHS IX y CHC-
TeMy, SIKOI0 BOHM 0OyMOBJICHHI. TakuM YMHOM, cerapaTH3allisi € BUSIBOM acCHMETpil, HE3aJIS)KHOCTI GpopMaIbHOTO Ta
3MIiCTOBOTO IUTAHIB OpraHi3amii MOBICHHS.

[ITomo cTPYKTYpH cenmapaTH30BaHUX KOHCTPYKIIiH, TO y CBOEMY JOCIHIKEHHI MU OyIeMO BUXOAWTH 3 TOTO, IO BU-
3HAYAIFHOIO PHCOIO CEMapaTH30BAHOI CTPYKTYPH € HasIBHICTh 0a3MCHOI (OCHOBHOT) YaCTHHU Ta CHHTArMH (BiTOKpeMIe-
Hoi yacTuHm) [3, c. 379]. 3a3Buyaii, 6a3ucHa YacTUHA (IAPO) MPEICTABIISAE TEMY BUCIOBICHHS, a CHHTAarMa € HOro peMoio.

Amnani3 MaTepiajy 1okasas, 1110 CHHTarMa Mo>Ke 3HaXOJUTHCh Y CEePe/IMHI, B KIHIII CKIIaTHOrO peYeHHs abo X y KiHI
MIPOCTOT0 PEUYECHHS, KOJIH BiJIOKPEMJICHUH YJIEH PEYCHHS 3HAXOJUTHCS y CHIIbHII nocTo3uuii. CHHTarma, CTpyKTypHO
BIIMCYIOYUCh Y TEMAaTH4YHY YaCTHHY BHCIOBJICHHS, BU3HAYa€ HOTO0 CEMaHTHYHY 3HAa4yllicTh. [Ipu 1pboMy rpaMaTuyHa
MIePEePHUBYACTICTh, PO3WICHOBAHICTh CTPYKTYPH BUCTYIAIOTH SIK OCOONMBUH BH] CHHTAKCHYHOTO 3B’ 13Ky, 1110 3a0e3medye
MTOBHE, HiJTiCHE emn(pyBaHHS 3MICTY BUCIOBICHHS. TaKuM YHHOM, 32 MO3ULI€I0 CHHTAarMH 710 0a3MCHOI YaCTHHU CeTa-
paTH30BaHOi CTPYKTYPU MOKHA BUOKPEMHUTH TaKi BUIU CenapaTh3aiii:

— cenaparu3ailis GpiHanbHa (séparatisation finale);

— cemaparu3allisi cepeIuHHa (CepeIuHu PeUcHHs) (séparatisation médiane).

Haii6inpin y>KuBaHOIO, YaCTOTHOIO € ceraparu3allis (piHambHa; BIIACHE BOHA MPEICTABISE IICHTPATbHI 30HH (YHKIIi-
OHYBaHHSI CEeNapaTH30BaHUX CTPYKTYP, IPUMIPOM:

Le prince claqua des doigts. Mollement (Auguste le Breton. Le tueur a la lune, p. 12).

Comme le pauvre Rimbaud. Mais pour d’autres raisons ... (Henri Troyat. Le marchand de masques, p. 163).

Cenaparusallisi CepelMHA PEYEHHs — MEHII YacTOTHA; BOHA BIIHOCUTHCS J10 nepudepiiHuX 30H QyHKIIOHYBaHHS
cernapaTH30BaHUX CTPYKTYD, MPOTE, TAKOXK € epeKTUBHUM 3aCO00M BHIUICHHS, aKIICHTYBaHHs 1H(opMarii:

Le souffleur lui a fait dire une phrase de son invention qui a permis d’enchainer ... Ca arrive, ces choses-la, des fois,
vous savez! Et ¢ca arrive toujours le soir des générales | Etre souffleur, ici ¢ est pas le dernier des emplois, comme on
porrait le croire ... (Saint-Marcoux. Un si joli petit théatre ..., p. 29).

3 CHHTAKCHMYHOI TOYKH 30PY B SIKOCTI CHHTarMHM MOXKYTh BUCTYIATH O3HA4€HHsI, I0J]aTOK, 00CTaBHHA, OJJHOPIIHI
YJICHU PEUYCHHS, PUKIIaKa TOIIO.

OO6cTaBuHM (MicIsl, Yacy, METH, TPUIHUHH, crTocoOy Aii 1 Take iHmIe):

La, maintenant, tu peux aller. Doucement, eh ! doucement (Pierre Benoit. L’ Atlantide, p. 226) — o6ctaBuna criocoOy nii.

1l le fera, il le fait d’enthousiasme. Aujourd hui (Hervé Bazin. Au nom du fils, p. 330) — oOcTaBuna gacy.

Jonatox (mpstMuii 1 HEPSAMUi ):

Dans ces yeux d’écureuil traqué, qui mesure le vide, qui hésite a sauter, luit quelque chose de plus que la peur.
Quelque chose de plus dur, de plus coupant (Hervé Bazin. Au nom du fils, p. 15) — npsimuii 1o1aTox.

1l ne s’intéresse ni a la littérature, ni a ’art, ni a la politique, ni au sport, ni aux femmes. Seulement a la bouffe et a
["avancement (Henri Troyat. Le marchand de masques, p. 17) — HenpsiMuii 101aTOK.

O3HavyeHHS:

Les propos de son frére [’ont exaspéré sur le moment, mais ils font leur chemin dans sa téte. Un chemin sinueux et
sournois (Henri Troyat. Le marchand de masques, p. 28).

Elle donne a manger a un poney au Jardin d’acclimatation, elle tient une raquette a la main et fait mine de lancer une
balle, elle se dresse en maillot de bain sur une plage ensoleillée. Toujours souriante, toujours provocante (Henri Troyat.
Le marchand de masques, p. 180).

OnmHOpIIHI YICHH PeUCHHS:

Physiquement j étais petit, gauche, quelconque._Studieux, certes, et méme bardé de peaux d’dne, mais sans aucun
brillant (Hervé Bazin. Au nom du fils, p. 26) — ogHOpiIHI 03HAYEHHSL.

Deés six heures je serais de retour, attendant Bruno pour sept et demie. Mais a huit, il ne sera pas la. A neuf non plus
(Hervé Bazin. Aunom du fils, p. 332) — oqHopinHi 06cTaBHHM Yacy.

Le numéro 26. C’est bien lui. Lieutenant Douglas Kaine ... Vingt-huit ans. Il n’avait pas vingt-huit ans ! Une face
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émaciée sous la gaine d’orichalque. Une trisre bouche passionnée ! C’est bien lui. Pauvre petit (Pierre Benoit. L’ Atlantide,
p. 208) — ofHOpPIAHI I IMETH.

IIpuknanka:

Elle est bouffie et pale. Un navet (Henri Troyat. Le marchand de masques, p. 23).

De tout temps, Georges a couru le jupon avec susses. Un male. Un collectionneur (Henri Troyat. Le marchand de
masques, p. 23).

BcranoBneno, mo y pe3ynpTati cemapatu3allii Bii0yBaeTbCs MOBHA KOMIIPECis, peai3yeThCsl MPUHITUI MOBIICHHE-
BOT €KOHOMII. 3a JIOMOMOIOI0 cenapaTH3allii MOBellb BUOKPEMIIIOE HeoOXiHy oMy iH(popMallito, 10/1a€ CeMaHTUYHI
aKIEHTH, HAroJoIly€e Ha HUX, MIJICKIIIOE, PO3BUBAE a00 K yTOYHIOE JeTalli BUCIOBIeHHs. CenapaTn3oBaHi KOHCTPYKIIT
CIPaBIATH €(eKT HEBUMYIIIEHOCTI, CTBOPIOIOTH OCOOJIMBHI PUTM OIOBiJI i THM CaMUM PYHHYIOTH MOBHI CTaHIapTH Ta
m1abs1oHu. 301IBIIYI0UN KIJTbKICTh CHHTAKCHYHUX CTPYKTYp, CElapaTH30BaHi pedyeHHs 30arauyroTh BUpaXkalbHi 3ac00n
MOBH 3araJioM.

TeopeTndHa 3HAYYIIICTH MIPOBEICHOTO TOCITIKEHHS MOJISTAaE B TOMY, IO 3arajbHi BUCHOBKH JaHOI POOOTH pO3BH-
BalOTh TCOPIF0 CHHTAKCHUCY SIK HAYKH PO OyI0BY MOBJICHHS B I[LIOMY i, 30KpeMa, TaKoro ii po3aily, sIKk SKCIPECUBHUN
cuHTaKcuc. ONMUC CHHTaKCUYHUX 0COOIMBOCTEH CenapaTH30BaHUX KOHCTPYKIN MOTPedye KOMIIEKCHOTO MIIX0Y, KU
01 OXOIUTIOBAB BUBYEHHS CHHTAKCUYHUX, JIGKCHYHHUX, PUTMO-TIPOCOAMYHHUX Ta iHIINX (hakTopiB. Hezakaroun Ha po3ma-
{TTS TITyMa4eHb ITOHATTS cerapaTu3arii, MMTaHHs CTaTycy JaHWX CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIH, iX CTPYKTYpHHX, CEMaH-
THUYHHX, GYHKI[IOHATBHUX XapaKTEPUCTHK 3aBXK/I1 OyTyTh 3aJIMIIATHUCS HA TIEPEIHHOMY TUIAHI MOBO3HABYOTO TIOIIYKY, &
OTXe, OTPAMAIOTh CBIH MOJABIINN TEOPETUIHHUH Ta MPAKTHIHIA PO3BHTOK.
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